
Public Prosecutor (Veřejný žalobce)
Nabil Sadek
Office of the Public Prosecutor
Madinat Al-Rihab
New Cairo
Egypt

Dear Counsellor Nabil Sadek,

I urge you to release Mahmoud Abu Zeid, better known as Shawkan, immediately and
unconditionally wit all charges against im drooped. He is a prisoner of conscience, detained solely
for is journalistic work.

A photojournalist, he was covering the Rabaa al-Adaweya sit-in on 14 August 2013 in Cairo, when
security forces swept in. More than 700 people were killed in that sit-in alone. Up to 1,000 people
were killed across the country as police and army officers were deployed to disperse protests
nationally.

When police found out Shawkan was a journalist, they arrested him. He has been in detention for
more than three years facing trumped-up charges and receiving inadequate health care. Please
release him without delay.

Yours sincerely,



Public Prosecutor (Veřejný žalobce)
Nabil Sadek
Office of the Public Prosecutor
Madinat Al-Rihab
New Cairo
Egypt

Vážený pane prokurátore Nabile Sadeku,

apeluji na Vás, abyste okamžitě a bezpodmínečně propustil Mohameda Abu Zeida, známého jako
Shawkan, a stáhl všechna obvinění vedená proti němu. Je to politický vězeň zadržovaný pouze
pro svou žurnalistickou práci. Jako fotoreportér monitoroval 14. srpna 2013 demonstraci Rabaa al-
Adaweyy v Káhiře, když na ni vtrhly bezpečnostní síly. Více než 700 lidí bylo zabito při samotné
demonstraci. Dalších 1 000 lidí v celé zemi bylo zabito při zásahu policejních a vojenských
jednotek, které byly celostátně nasazeny k rozehnání protestů. Když policie zjistila, že Shawkan je
žurnalista, byl zatčen. Ve vazbě je už více než 3 roky, čelí vykonstruovaným obviněním a
nedostává se mu adekvátní zdravotní péče. Propusťte ho prosím bez prodlení.

S úctou,
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